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Chapter 1

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

בִּשְׁנַת1֣
nell'anno
H8141

שָׁל֔וֹשׁ
tre
H7969

לְמַלְכ֖וּת
regno
H4438

ים יְהוֹיָקִ֣
Ioiakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

א בָּ֣
venire
H0935

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֧
Nabucodonosor
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

בָּבֶ֛ל
Babilonia
H0894

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

וַיָּ֥צַר
]ויצר[

יהָ׃ עָלֶֽ
su

Il terzo anno del regno di Joiakim, re di Giuda, Nebucadnetsar, re di Babilonia, venne contro Gerusalemme, e 
l’assediò.

2֩ וַיִּתֵּן
e–dare
H5414

י אֲדֹנָ֨
Signore
H0136

בְּיָד֜וֹ
nella–sua–mano
H3027

אֶת־
(*)
H0853

ים יְהוֹיָקִ֣
Ioiakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
re
H4428

ה יְהוּדָ֗
Giuda
H3063

וּמִקְצָת֙
]ומקצת[
H7117

כְּלֵי֣
strumento
H3627

בֵית־
casa

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
il–Dio
H0430

וַיְבִיאֵ֥ם
e–venire
H0935

רֶץ־ אֶֽ
terra
H0776

שִׁנְעָ֖ר
]שנער[
H8152

ית בֵּ֣
casa

אֱלֹהָי֑ו
suo–Dio
H0430

וְאֶת־
e–(*)
H0853

הַכֵּלִ֣ים
strumento
H3627

יא הֵבִ֔
venire
H0935

ית בֵּ֖
casa

אוֹצַ֥ר
tesoro
H0214

יו׃ אֱלֹהָֽ
suo–Dio
H0430

Il Signore gli diede nelle mani Joiakim, re di Giuda, e una parte degli utensili della casa di Dio; e Nebucadnetsar 
portò gli utensili nel paese di Scinear, nella casa del suo dio, e li mise nella casa del tesoro del suo dio.

וַיֹּ֣אמֶר3
e–dire
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

לְאַשְׁפְּנַז֖
]לאשפנז[
H0828

רַ֣ב
molto

סָרִיסָי֑ו
eunuco
H5631

יא לְהָבִ֞
venire
H0935

מִבְּנֵי֧
da–figli–di

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israele
H3478

וּמִזֶּ֥רַע
e–seme
H2233

הַמְּלוּכָ֖ה
]המלוכה[
H4410

וּמִן־
e–da

ים׃ פַּרְתְּמִֽ הַֽ
]הפרתמים[
H6579

E il re disse a Ashpenaz, capo de’ suoi eunuchi, di menargli alcuni de’ figliuoli d’Israele di stirpe reale e di famiglie 
nobili,

ים4 יְלָדִ֣
bambino
H3206

ר אֲשֶׁ֣
che

ין־ אֵֽ
non–c'è
H0369

בָּהֶם֣
in–essi

כָּל־
tutto
H3605

]מאום[
]מאום[

)מוּם֩(
]מום[
H3971

י וְטוֹבֵ֨
e–buono

ה מַרְאֶ֜
aspetto
H4758

וּמַשְׂכִּילִ֣ים
e–avere–successo

בְּכָל־
in–tutto
H3605

ה חָכְמָ֗
sapienza
H2451

וְיֹ֤דְעֵי
e–conoscere
H3045

דַעַ֙ת֙
conoscenza
H1847

וּמְבִינֵי֣
e–comprendere
H0995

ע מַדָּ֔
]מדע[
H4093

וַאֲשֶׁר֙
e–che

חַ כֹּ֣
forza

ם בָּהֶ֔
in–essi

ד לַעֲמֹ֖
stare
H5975

בְּהֵיכַל֣
nel–tempio
H1964

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

ם וּֽלֲלַמְּדָ֥
e–insegnare
H3925

פֶר סֵ֖
libro

וּלְשׁ֥וֹן
e–lingua
H3956

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
Caldei
H3778

giovani senza difetti fisici, belli d’aspetto, dotati d’ogni sorta di talenti, istruiti e intelligenti, tali che avessero 
attitudine a stare nel palazzo del re; e d’insegnar loro la letteratura e la lingua de’ Caldei.
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5֩ וַיְמַן
e–preparò
H4487

ם לָהֶ֨
a–essi

לֶךְ הַמֶּ֜
il–re
H4428

דְּבַר־
parola
H1697

י֣וֹם
giorno
H3117

בְּיוֹמ֗וֹ
giorno
H3117

ג מִפַּת־בַּ֤
]מפתבג[
H6598

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
il–re
H4428

וּמִיֵּ֣ין
e–da–vino
H3196

יו מִשְׁתָּ֔
]משתיו[
H4960

וּֽלְגַדְּלָ֖ם
e–ingrandire
H1431

שָׁנִי֣ם
anni
H8141

שָׁל֑וֹשׁ
tre
H7969

ם קְצָתָ֔ וּמִ֨
]ומקצתם[
H7117

יַֽעַמְד֖וּ
stare
H5975

לִפְנֵי֥
davanti–a
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

Il re assegnò loro una porzione giornaliera delle vivande della mensa reale, e del vino ch’egli beveva; e disse di 
mantenerli per tre anni, dopo i quali sarebbero passati al servizio del re.

י6 וַיְהִ֥
e–fu
H1961

בָהֶ֖ם
in–essi

מִבְּנֵי֣
da–figli–di

יְהוּדָ֑ה
Giuda
H3063

דָּנִיֵּ֣אל
Daniele
H1840

חֲנַנְיָ֔ה
Anania

ישָׁאֵ֖ל מִֽ
Misael
H4332

וַעֲזַרְיָֽה׃
e–Azaria
H5838

Or fra questi c’erano, di tra i figliuoli di Giuda, Daniele, Hanania, Mishael e Azaria;

וַיָּ֧שֶׂם7
e–porre

לָהֶ֛ם
a–essi
H1992

ר שַׂ֥
principe
H8269

ים הַסָּרִיסִ֖
gli–eunuchi
H5631

שֵׁמ֑וֹת
nome
H8034

שֶׂם וַיָּ֨
e–porre

אל נִיֵּ֜ לְדָֽ
a–Daniele
H1840

ר לְטְשַׁאצַּ֗ בֵּ֣
Beltsatsar
H1095

חֲנַנְיָה֙ וְלַֽ
e–a–Anania

ךְ שַׁדְרַ֔
Sadrac
H7714

ישָׁאֵל֣ וּלְמִֽ
e–a–Misael
H4332

ךְ מֵישַׁ֔
Mesac
H4335

וְלַעֲזַרְיָה֖
e–Azaria
H5838

עֲבֵ֥ד
servo
H5664

נְגֽוֹ׃
]נגו[
H5664

e il capo degli eunuchi diede loro altri nomi: a Daniele pose nome Beltsatsar; ad Hanania, Shadrac; a Mishael, 
Meshac, e ad Azaria, Abed-nego.

וַיָּ֤שֶׂם8
e–porre

֙ דָּנִיֵּאל
Daniele
H1840

עַל־
su

לִבּ֔וֹ
il–suo–cuore

ר אֲשֶׁ֧
che

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יִתְגָּאַ֛ל
contaminare
H1351

ג בְּפַתְבַּ֥
]בפתבג[
H6598

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

וּבְיֵי֣ן
e–in–vino
H3196

יו מִשְׁתָּ֑
]משתיו[
H4960

וַיְבַקֵּשׁ֙
e–cercare
H1245

ר מִשַּׂ֣
da–principe
H8269

ים הַסָּרִיסִ֔
gli–eunuchi
H5631

ר אֲשֶׁ֖
che

א ֹ֥ ל
non
H3808

ל׃ יִתְגָּאָֽ
contaminare
H1351

E Daniele prese in cuor suo la risoluzione di non contaminarsi con le vivande del re e col vino che il re beveva; e 
chiese al capo degli eunuchi di non obbligarlo a contaminarsi;

ן9 וַיִּתֵּ֤
e–dare
H5414

אֱלֹהִים֙ הָֽ
il–Dio
H0430

אֶת־
(*)
H0853

אל נִיֵּ֔ דָּ֣
Daniele
H1840

סֶד לְחֶ֖
a–benignità

ים וּֽלְרַחֲמִ֑
]ולרחמים[

לִפְנֵי֖
davanti–a
H6440

ר שַׂ֥
principe
H8269

ים׃ הַסָּרִיסִֽ
gli–eunuchi
H5631

e Dio fece trovare a Daniele grazia e compassione presso il capo degli eunuchi.

אמֶר10 וַיֹּ֜
e–dire
H0559

ר שַׂ֤
principe
H8269

הַסָּרִיסִים֙
gli–eunuchi
H5631

אל נִיֵּ֔ לְדָ֣
a–Daniele
H1840

א יָרֵ֤
timoroso
H3373

֙ אֲנִי
io
H0589

אֶת־
(*)
H0853

אֲדֹנִי֣
Signore
H0113

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

ר אֲשֶׁ֣
che

מִנָּ֔ה
preparare
H4487

אֶת־
(*)
H0853

מַאֲכַלְכֶ֖ם
cibo
H3978

וְאֶת־
e–(*)
H0853

מִשְׁתֵּיכֶם֑
]משתיכם[
H4960

ר אֲשֶׁ֡
che

לָמָּה֩
a–che–cosa
H4100

ה יִרְאֶ֨
timoroso
H7200

אֶת־
(*)
H0853

ם פְּנֵיכֶ֜
volto
H6440

ים עֲפִ֗ זֹֽ
]זעפים[
H2196

מִן־
da

הַיְלָדִים֙
bambino
H3206

ר אֲשֶׁ֣
che

ם ילְכֶ֔ כְּגִֽ
]כגילכם[

ם וְחִיַּבְתֶּ֥
]וחיבתם[
H2325

אֶת־
(*)
H0853

י ראֹשִׁ֖
capi–di

לֶךְ׃ לַמֶּֽ
al–re
H4428

E il capo degli eunuchi disse a Daniele: "Io temo il re, mio signore, il quale ha fissato il vostro cibo e le vostre 
bevande; e perché vedrebb’egli il vostro volto più triste di quello dei giovani della vostra medesima età? Voi 
mettereste in pericolo la mia testa presso il re".
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וַיֹּ֥אמֶר11
e–dire
H0559

דָּנִיֵּ֖אל
Daniele
H1840

אֶל־
a
H0413

הַמֶּלְצַר֑
]המלצר[
H4453

ר אֲשֶׁ֤
che

מִנָּה֙
preparare
H4487

ר שַׂ֣
principe
H8269

ים רִיסִ֔ הַסָּֽ
gli–eunuchi
H5631

עַל־
su

דָּנִיֵּ֣אל
Daniele
H1840

חֲנַנְיָ֔ה
Anania

ישָׁאֵ֖ל מִֽ
Misael
H4332

וַעֲזַרְיָֽה׃
e–Azaria
H5838

Allora Daniele disse al maggiordomo, al quale il capo degli eunuchi aveva affidato la cura di Daniele, di Hanania, 
di Mishael e d’Azaria:

נַס־12
]נס[
H5254

נָא֥
dunque
H4994

אֶת־
(*)
H0853

יךָ עֲבָדֶ֖
servo
H5650

ים יָמִ֣
giorni
H3117

עֲשָׂרָ֑ה
dieci
H6235

וְיִתְּנוּ־
e–dare
H5414

נוּ לָ֜
(*)

מִן־
da

הַזֵּרֹעִ֛ים
]הזרעים[

וְנאֹכְלָ֖ה
e–mangiare
H0398

יִם וּמַ֥
e–da–mare
H4325

ה׃ וְנִשְׁתֶּֽ
e–bere
H8354

"Ti prego, fa’ coi tuoi servi una prova di dieci giorni, e ci siano dati de’ legumi per mangiare, e dell’acqua per bere;

וְיֵרָא֤ו13ּ
e–vedere
H7200

לְפָנֶי֙ךָ֙
volto
H6440

ינוּ מַרְאֵ֔
aspetto
H4758

וּמַרְאֵה֙
e–aspetto
H4758

ים הַיְלָדִ֔
bambino
H3206

ים כְלִ֔ הָאֹ֣
mangiare
H0398

אֵ֖ת
(*)
H0853

ג פַּתְבַּ֣
]פתבג[
H6598

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֣
e–che

ה תִּרְאֵ֔
vedere
H7200

ה עֲשֵׂ֖
fare

עִם־
popolo

יךָ׃ עֲבָדֶֽ
servo
H5650

poi ti si faccia vedere l’aspetto nostro e l’aspetto de’ giovani che mangiano le vivande del re; e secondo quel che 
vedrai, ti regolerai coi tuoi servi".

ע14 וַיִּשְׁמַ֥
e–ascoltare
H8085

לָהֶ֖ם
a–essi

לַדָּבָר֣
a–parola
H1697

הַזֶּ֑ה
questo
H2088

ם וַיְנַסֵּ֖
]וינסם[
H5254

ים יָמִ֥
giorni
H3117

ה׃ עֲשָׂרָֽ
dieci
H6235

Quegli accordò loro quanto domandavano, e li mise alla prova per dieci giorni.

וּמִקְצָת15֙
]ומקצת[
H7117

ים יָמִ֣
giorni
H3117

ה עֲשָׂרָ֔
dieci
H6235

נִרְאָ֤ה
vedere
H7200

מַרְאֵיהֶם֙
aspetto
H4758

ט֔וֹב
buono

י וּבְרִיאֵ֖
]ובריאי[
H1277

ר בָּשָׂ֑
carne
H1320

מִן־
da

כָּל־
tutto
H3605

ים הַיְלָדִ֔
bambino
H3206

ים כְלִ֔ הָאֹ֣
mangiare
H0398

אֵ֖ת
(*)
H0853

ג פַּתְבַּ֥
]פתבג[
H6598

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

E alla fine de’ dieci giorni, essi avevano migliore aspetto ed erano più grassi di tutti i giovani che aveano 
mangiato le vivande del re.

י16 וַיְהִ֣
e–fu
H1961

ר הַמֶּלְצַ֗
]המלצר[
H4453

נֹשֵׂא֙
alzare
H5375

אֶת־
(*)
H0853

פַּתְבָּגָ֔ם
]פתבגם[
H6598

וְיֵי֖ן
e–vino
H3196

מִשְׁתֵּיהֶם֑
]משתיהם[
H4960

ן וְנֹתֵ֥
e–dare
H5414

לָהֶ֖ם
a–essi

ים׃ זֵרְעֹנִֽ
]זרענים[

Così il maggiordomo portò via il cibo e il vino ch’eran loro destinati, e dette loro de’ legumi.

ים17 וְהַיְלָדִ֤
e–bambino
H3206

הָאֵלֶּ֙ה֙
il–questi
H0428

ם אַרְבַּעְתָּ֔
quattro
H0702

ן נָתַ֨
dare
H5414

לָהֶ֧ם
a–essi

ים אֱלֹהִ֛ הָֽ
il–Dio
H0430

ע מַדָּ֥
]מדע[
H4093

ל וְהַשְׂכֵּ֖
e–avere–successo

בְּכָל־
in–tutto
H3605

סֵפֶ֣ר
libro

וְחָכְמָה֑
e–sapienza
H2451

וְדָנִיֵּ֣אל
e–Daniele
H1840

ין הֵבִ֔
il–fra
H0995

בְּכָל־
in–tutto
H3605

חָז֖וֹן
visione
H2377

וַחֲלֹמֽוֹת׃
]וחלמות[
H2472
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E a tutti questi quattro giovani Iddio dette conoscenza e intelligenza in tutta la letteratura, e sapienza; e Daniele 
s’intendeva d’ogni sorta di visioni e di sogni.

וּלְמִקְצָת18֙
]ולמקצת[
H7117

ים הַיָּמִ֔
i–giorni
H3117

אֲשֶׁר־
che

אָמַ֥ר
disse
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
il–re
H4428

לַהֲבִיאָם֑
venire
H0935

וַיְבִיאֵם֙
e–venire
H0935

ר שַׂ֣
principe
H8269

ים הַסָּרִיסִ֔
gli–eunuchi
H5631

לִפְנֵי֖
davanti–a
H6440

ר׃ נְבֻכַדְנֶצַּֽ
Nabucodonosor
H5019

E alla fine del tempo fissato dal re perché que’ giovani gli fossero menati, il capo degli eunuchi li presentò a 
Nebucadnetsar.

ר19 וַיְדַבֵּ֣
e–parlare
H1696

֮ אִתָּם
voi
H0854

הַמֶּלֶךְ֒
il–re
H4428

א ֹ֤ וְל
e–non
H3808

נִמְצָא֙
trovare
H4672

ם מִכֻּלָּ֔
tutto
H3605

כְּדָנִיֵּ֣אל
come–Daniele
H1840

חֲנַנְיָ֔ה
Anania

ישָׁאֵ֖ל מִֽ
Misael
H4332

וַעֲזַרְיָה֑
e–Azaria
H5838

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
e–stare
H5975

לִפְנֵי֥
davanti–a
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

Il re parlò con loro; e fra tutti que’ giovani non se ne trovò alcuno che fosse come Daniele, Hanania, Mishael e 
Azaria; e questi furono ammessi al servizio del re.

ל20 וְכֹ֗
e–tutto
H3605

דְּבַר֙
parola
H1697

חָכְמַת֣
sapienza
H2451

בִּינָ֔ה
intelligenza
H0998

אֲשֶׁר־
che

שׁ בִּקֵּ֥
cercare
H1245

מֵהֶ֖ם
da–essi
H1992

לֶךְ הַמֶּ֑
il–re
H4428

ם יִּמְצָאֵ֞ וַֽ
e–trovare
H4672

עֶשֶׂ֣ר
dieci
H6235

יָד֗וֹת
mano
H3027

עַל֤
su

כָּל־
tutto
H3605

חַרְטֻמִּים֙ הַֽ
]החרטמים[
H2748

ים אַשָּׁפִ֔ הָֽ
]האשפים[
H0825

ר אֲשֶׁ֖
che

בְּכָל־
in–tutto
H3605

מַלְכוּתֽוֹ׃
regno
H4438

E su tutti i punti che richiedevano sapienza e intelletto, e sui quali il re li interrogasse, il re li trovava dieci volte 
superiori a tutti i magi ed astrologi ch’erano in tutto il suo regno.

21֙ יְהִי וַֽ
e–fu
H1961

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Daniele
H1840

עַד־
fino–a
H5704

שְׁנַת֥
anno
H8141

אַחַ֖ת
uno
H0259

לְכ֥וֹרֶשׁ
a–Ciro
H3566

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
il–re
H4428

פ
(*)

Così continuò Daniele fino al primo anno del re Ciro.
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